様式第2号(第２条関係)
 
誓約書・保証書

独立行政法人国政協力機構　理事長　殿

　私は、貴機構の日系社会次世代育成研修(大学生招へいプログラム)の研修員に選ばれた際は、下記事項を遵守し本研修に精進することを誓約いたします。

1. 所定の日程に基づき来日し、研修に参加すること。また研修終了後も所定の
日程に基づき帰国すること。
2. 日本国の法令及び研修先大学等の諸規則を遵守し、行動すること。
3. 貴機構の指示・決定には忠実に従うこと。
4. 故意又は重大な過失により責務を負った際は、自己の責任において弁済する
こと。
5. 研修参加に係る経費として貴機構の規程で定められた経費以外の費用につ
いては、すべて自己負担すること。
6. 次の事項のいずれかに該当すると認められ、研修中止を命ぜられた場合は、それを受け入れ、貴機構の指示に従って速やかに帰国すること。
　（1）日本国の法令に違反し、又は社会の秩序を乱す行為をしたとき。
　（2）研修先大学等の諸規則に違反したとき。
（3）貴機構が決定した支給手当の内容又はこれに付した条件に違反したとき。
　（4）自己の都合により研修を中断したとき。
　（5）心身の著しい障害、傷病等のために研修を継続することが困難と
　　　 認められるとき。
　（6）申請書類の記載事項に虚偽が発見されたとき。
　（7）貴機構により支給される手当以外の研修費又はこれに相当する資金の
支給を受けたとき。
　（8）その他貴機構が止むを得ないと認める事由があるとき。
7. 前項の場合において、手当の支給中止及び貴機構の指示による帰国により
生じたいかなる損害についても、貴機構に何らの請求をしないこと。
8. 往復の渡航期間及び研修期間中、申請者に不慮の事故・怪我・病気等があっ
た場合の応急処置、医療行為等については貴機構及び貴機構指定の医療機関に一任すること。また、予め研修参加に際して付保された海外旅行傷害保険の補償内容を超える経費については自己負担すること。
9. 往復の渡航期間及び研修期間中に不慮の事故・怪我・病気を含む緊急事態が発生した場合の緊急連絡のため、親権者または保証人の緊急連絡先情報を貴機構及び研修関係者(研修業務委託先、受入大学等)へ提供すること。
10. 本誓約書の成立及び効力、並びに貴機構と研修員との間の法律関係は、日本法に従って解釈又は判断なされるものとする。
11. 本研修終了後は、修得した知識等を活用して、地域社会の発展に積極的に
貢献すること。

以上

年　　月　　日

申請者氏名：
署　　　名：

上記の者に上述の誓約事項を遵守させることを保証します。
年　　月　　日

親権者または保証人氏名： 
申請者との関係：
署 　　名： 
現 住 所： 























Pledge and Warranty 
 
To the President of the Japan International Cooperation Agency 
 
　I hereby pledge that, if selected as a trainee for the Education Program for Nikkei Next Generation (University Students) of JICA, I will devote myself to the program and observe the following items. 
 
1. I will go to Japan and participate in the program according to the prescribed itinerary. Additionally, after the program is complete, I will return to my home country according to the prescribed itinerary. 
2. I will act in compliance with the laws and regulations of Japan and the rules and regulations of the university where I am to receive training. 
3. I will faithfully follow the instructions and decisions of JICA. 
4. When I incur a financial liability due to willful misconduct or gross negligence, I will assume responsibility for paying it and pay it accordingly. 
5. I am responsible for all expenses other than those stipulated in JICA’s rules for participating in the program. 
6. If any of the following items are found to apply to me, and I am ordered to discontinue my participation in the program, I will accept it and immediately return to my home country, following the instructions of JICA. 
　(1) When I have violated the laws and regulations of Japan or committed an act that disrupts the social order. 
　(2) When I have violated the rules and regulations of the university where I am to receive training. 
(3) When I have not adhered to the details of the allowance determined by JICA or the conditions attached thereto. 
　(4) When I have withdrawn from the program for personal reasons. 
　(5) When it is deemed difficult to continue participating in the program due to a severe mental or physical disability, injury or illness, or the like. 
　(6) When information in my application documents is found to be false 
　(7) When I have received payment for program expenses or equivalent funds other than allowances provided by JICA. 
　(8) For other reasons deemed unavoidable by JICA. 
7. In the case referred to in the preceding paragraph, I will not seek any damages whatsoever from JICA resulting from the suspension of payment of allowances or my return to my home country according to the instructions of JICA. 
8. I entrust emergency action, medical care, and other matters in the event of unforeseen accidents, injuries, illnesses, and the like to me during the round-trip travel and the program to JICA and medical facilities designated by JICA. Additionally, I am responsible for any expenses that exceed the coverage of the overseas travel accident insurance purchased in advance for participating in the program. 
9. I will provide emergency contact information of a parent, guardian, or guarantor to JICA and people involved in the program (e.g. training contractors, host universities) for emergency contact in the event of unforeseen accidents, injuries, illnesses, or other emergencies during the round-trip travel and the program. 
10. The establishment and validity of this Pledge and Warranty and the legal relationship between JICA and me is interpreted and determined in accordance with the laws of Japan. 
11. After completing the program, I will use the knowledge I have acquired to actively contribute to the development of my local community. 
 
 
 
Date: YYYY MM DD 
 
Name of applicant: 
Signature: 
 
I certify that I will ensure that the above-named person complies with the matters of the pledge set out above. 
Date: YYYY MM DD 
 
Name of parent, guardian, or guarantor:  
Relationship to applicant: 
Signature:  
Current address:  

